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Abstract. In this study, binary oppositions are referred to be mechanisms for producing
cultural notions that are indicated by lexical antonyms and represent both the Kazakh and English
population’'s worldview and the language's conception of the universe. On the basis of an analysis
of the materials and important cultural concepts from both countries, a sampling of binary
oppositions was created. The findings of the comparative study allowed for the definition of key
components of Kazakh and English ethnic cultures, which serve as basic components in the self-
identification of both countries and aid in the reconstruction of their worldview.

The purpose of this work is to identify the features of the national expression of the concepts
of wealth and poverty in the Kazakh and English languages.

To achieve the goal, the following tasks were set:

1.study of the concept of "proverbs™ in the system of Linguistics, their role in creating a
linguistic picture of the world.

2.selection, analysis and comparison of Kazakh and English proverbs and sayings.

3.identification of general and various features of the concepts of wealth and poverty in
national characteristics, identification of the main features in the values and ideals of the Kazakh
and English peoples in relation to these concepts.

Research methods depend on the goals and objectives of the work. The work required the
use of methods of sampling, comparison and descriptive analysis.

The theoretical significance of the work is to identify the features of the national expression
of the concepts of wealth and poverty in the Kazakh and English languages within the framework
of the theory of cognitive linguistics.

The practical significance of the work is that the results of the study can be used in teaching
English in courses such as lexicology, phraseology, comparative typology, cognitive linguistics.

Keywords: binary opposition, rich, poor, concept, language consciousness, cultural code,
ethnic identification, semiotics

Basic provisions

One of the primary concepts in linguistics today is the notion of antonymy,
which raises questions about text construction, definition generation, and other
related issues. Antonymy is a linguistic concept that is present in nearly all
languages, according to linguistic analysis. It has been determined that antonymy is
based on opposite definitions rather than contradictory ones.
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Introduction

The language of a culture is shaped by its set of established ideas and
convictions, which creates a unique linguistic representation of their perception of
reality. Language is more than just a means of verbal communication and social
interaction; it is a mirror of an individual's internal thoughts, beliefs, artistic
preferences, and general perspective. Consequently, individuals are the primary
impetus behind the evolution and advancement of language. The stereotypes
ingrained in the collective consciousness of each society shape their linguistic
representation of the world. "An individual is the catalyst for language development;
thus, language is not merely a tool for oral communication and interaction, but it
also reflects an individual's inner world, worldview, national identity, cultural
upbringing, artistic world, mindset, and taste.” The profound structures of language
that are established in linguistic consciousness are logical, philosophical, social, and
so on. These structures are abstract ideas that are reflected in the language through
a cognitive model. Ancient cultures developed various ways of categorizing and
understanding the world around them. These classifications often relied on binary
oppositions, such as good versus evil or light versus dark, which were seen as
fundamental to understanding reality.

In linguistics, the binary oppositions that underlie language and meaning are
often referred to as "semiotic pairs™ or "oppositional pairs." These are pairs of words
or concepts that are opposed to each other, such as male/female, hot/cold, or
big/small.

The structure of these pairs can be analyzed in various ways, such as through
binary or ternary oppositions, or through hierarchical structures. Binary oppositions
are pairs of concepts that are mutually exclusive and exhaustive, meaning that
everything can be classified into one of the two categories. Ternary oppositions, on
the other hand, involve three mutually exclusive and exhaustive concepts.
Hierarchical structures involve concepts that are arranged in a hierarchy, with some
concepts being more general and others being more specific.

Understanding the structure of binary oppositions and other forms of
classification is important for understanding how language and meaning work, and
how we make sense of the world around us. It can also provide insights into cultural
and historical perspectives on reality and the natural world. Ferdinand de Saussure
was a Swiss linguist who is widely considered to be one of the founders of modern
linguistics. He is known for his influential ideas about language and meaning,
including the concept of binary opposition.

According to Saussure, language is a system of signs that is based on the
principle of difference. In other words, words or linguistic units gain meaning
through their relationship with other units in the system. Binary oppositions are one
way in which these relationships are established. Each unit in the system gains
meaning in relation to its opposite or other, as in the case of hot/cold, male/female,
or good/evil.

Saussure argued that these binary oppositions are not simply random or
arbitrary, but are instead fundamental to the way that language and meaning work.
They are structural and complementary, meaning that each term in the opposition



defines the other by contrast. The two terms are interdependent and cannot exist
without each other [1].

Saussure's ideas about binary opposition have had a lasting impact on
linguistics and semiotics, as well as on other fields such as literary theory, cultural
studies, and anthropology. They have also influenced the way that we think about
language, meaning, and the relationship between language and the human mind.
Ferdinand de Saussure describes binary opposition as an essential tool for creating
meaning and value within language units, because the meaning of one term cannot
be understood without reference to its opposite. Essentially, binary oppositions
consist of pairs of related terms or concepts that have meanings which are
completely opposite to each other.

Roman Jakobson, a prominent linguist, literary theorist, and semiotician of the
20th century, introduced the concept of binary opposition in cultural thought. He is
known for his contributions to linguistics, including the development of concepts
such as distinctive features, markedness, redundancy, universals, and structuralism.
Binary opposition is not only relevant in language for the purpose of conceptual
understanding, but also serves as a tool in various fields of study. For instance, it is
present in Chinese philosophy through the concept of yin and yang, in Abrahamic
religions through the story of Adam and Eve, and in discussions of gender through
the biological concepts of male and female. Social class is another area where binary
opposition is used, such as in the contrast between the rich and the poor. This
demonstrates that binary opposition is a fundamental and essential concept in many
different fields of study, including literature. The idea of binary oppositions arises
from the notion of opposites [3].

We became aware of it in our study of Abu Nasir Al-Farabi's legacy, who is a
source of pride for our nation. According to this concept, two opposing elements
cannot coexist in the same relationship with the same entity at the same time.

The history of the study of oppositional structures can be traced back to the
Prague Linguistic School, which was founded in 1926 and involved linguists such
as N.S.V. Skalicka, I. Korzhinek, and others. The school's program was outlined in
a famous thesis that was published by the circle in 1929. Lexicology has taken a
keen interest in binary oppositions, which have been researched in various fields
such as general linguistics, Turkology, Russian linguistics, and Kazakh linguistics.
Binary oppositions represent the semantic paradigm in language and are related to
the concept of antonymy. Despite the extensive research on binary oppositions in
modern linguistic science, there is still a need to explore additional aspects of this
phenomenon in the context of language evolution. Linguists connect negation to the
idea of "opposition."

The Russian linguist N.S. Trubetskoy coined this term in the global scientific
community. Nowadays, binary opposition is defined as "a fundamental method of
rational portrayal of the world, where two opposing ideas are simultaneously
considered, with one asserting a quality and the other denying it." N.S. Trubetskoi
identified three distinct types of opposition that share a common feature while
negating each other: privative (double-membered), gradational (pressing, stepwise),
and equipollent [4].



According to A. Ya. Gurevich, binary opposition is crucial in defining the
categories of human consciousness. These universal concepts are interconnected and
form a "world model” that helps individuals perceive the reality around them. While
cognitive research on antonymy is not a specific focus in Kazakh linguistics, there
are studies that analyze the cognitive values of certain pairs of opposite meanings
from a conceptual perspective. It is undeniable that pairs such as whiteness-
blackness, life-death, wealth-poverty, and goodness-badness, which are examined
as cognitive concepts, are also considered oppositional concepts.

B. Akberdiyeva, a linguist from Kazakhstan, asserts that binary pairs originate
from primary opposites and identifies four pairs of symbols falling into this category.
These include: 1) pairs of symbols pertaining to general, abstract concepts; 2) pairs
of symbols representing space; 3) pairs of symbols representing time and color; and
4) pairs of symbols representing social relationships. Symbols are essential for
humans to comprehend the shape, size, and intricacies of the world and the vast
universe. According to the "word-symbol" perspective, studying a word's meaning
from various perspectives can create associations in the listener's mind and introduce
new information [5].

In Kazakh language, there are numerous concepts based on oppositions in daily
life. These concepts have been studied by linguists such as S.A. Zhirenov, Zh.T.
Koshanova, A.Zh. Shalbaeva, and others. S.A. Zhirenov examined the cognitive
nature of the concepts of "life" and "death” through analyzing poetry. Similarly,
Zh.T. Koshanova studied the cognitive foundations of the concept of "wealth and
poverty" through research. The researcher examined how the oppositional concepts
of rich-poor and wealth-poverty arise from social inequality, and analyzed them
through an ethnolinguistic and cognitive perspective. The researcher approached the
study of the words "rich-poor" from a historical angle, comparing them with similar
words in other Turkic languages and investigating their origins [6].

A.Zh. Shalbaeva examined the concept of "wealth-poverty” from an
ethnolinguistic viewpoint, while A.N. Samoylovich analyzed it as an oppositional
concept from a cognitive perspective. Samoylovich categorized the history of the
words "wealth-poverty" into four stages, while Zh.T. Koshanova identified the
period from the beginning of the 20th century to the present as the fifth stage of the
opposing concept of "wealth-poverty." In her research, she examined how concepts
are at the center of ideas that are formed based on sensory and cognitive experiences
that have been developed in the minds of individuals over time. Sensory and material
Images, or codes, enable a deeper understanding of certain objects, which leads to
an expansion of the concepts and the conceptual field. For instance, starting with the
word "wealth" as the central idea, other words like bai, bi, bek, tore, sultan, and
others can be used as components of the core concept, thus expanding the conceptual
field. The researcher also identifies the central layers of the word, such as indirect
associations (noble, strong, wealth) and related words (khut, bereke) [8].

According to her, in the Kazakh language, unlike words that express the idea
of being rich and wealthy, words that express the concept of being poor and
impoverished also carry emotional sub-meanings that convey feelings of pity, drug
addiction, and anger. The researcher illustrates the frames of the concepts of



"wealth" and "poverty" as parts of a whole. In the study, the concept of "wealth-
poverty" is used as an opposition, and it is found that some of the language units that
belong to this concept fall under the gradual opposition in the literal sense, while
others belong to the equivalent opposition. Zh. T. Koshanova illustrates the indirect
names of the concept under study as a stepwise opposition by identifying the
intermediate members: rich-little wealth, have-have not, and have-little-have not. As
examples of equivalent oppositions, she provides khan-slave, noble-black,
aristocrat-noble, aristocrat-crowd, official-commoner, and rich-non-rich. The
researcher notes that the language tools that create the oppositional concept of
"wealth-poverty" are language units of a single level, specifically the lexical-
semantic level.

According to Zh.T. Koshanova, the linguistic units that contribute to the
oppositional concept of "wealth-poverty™ can take the form of root words, derived
words, or regular phrases. She emphasizes the analysis of these units, which have a
cumulative function and reflect the life, professional image, and identity of the
Kazakh people. The researcher examines the conceptual function of personal names
that belong to the concepts of "wealth” and "poverty” and provides numerous
examples from works of art. Additionally, she compiles a collection of various
linguistic units that are indirectly or associatively related to the creation of this
concept and determines their connection to the overall concept. Zh.T. Koshanova
identifies various informational language units that are indirectly related to the
oppositional concept of "wealth-poverty™ as lexical units of opposition. These
include narrowness-breadth, scarcity-abundance, hunger-fullness, strong-weak,
rakat-image, stately-stateless, thick-thin, yrys-gray, freedom-slavery, noble-noble,
and others. She also presents a pair of oppositional phraseological units: “the head
is flat, the head is full" and "the mouth is white, the mouth is full." Zh.T.Koshanova's
research establishes the cognitive-theoretical foundations of the oppositional
concept of "wealth-poverty" and defines its cumulative function. This work is
undoubtedly significant for the study of antonymy from a cognitive perspective [7].

The literature review on binary oppositions has showed that the issue of
representation of binary oppositions in both Kazakh and English cultures has not
been discussed enough in comparative terms. There are separate studies examining
binary oppositions of Kazakh and English traditional cultures within a broader
anthropological, philosophical and linguistic studies. Considering all this, we
launched initiated this comparative research. The study primarily relied on analyzing
mythological and folklore materials to obtain its main source of information.
Although, Kazakh and English people belong to different racial groups, to different
economic and cultural types. Kazakhs were nomads, whereas English people were
farmers, fishermen and sailors. The unique geographical features of Kazakhstan
(located on a continent) and England (located on an island) differ from each other.
The way of living, religion and natural conditions have greatly influenced formation
of their traditional worldview. In this sense, it can be said that comparison of
traditional culture of such different nations, represented in binary oppositions, will
help to reveal along with local peculiarities, some universal values that are common
to all human beings. The study is important in terms of deepening intercultural



understanding of world-view of Turkic people, represented by Kazakh culture, and
English people as well.

Materials and methods

The study material was derived from the dictionaries of the Kazakh and English
languages, which capture the unique features of their respective linguistic systems.

Currently, the analysis of structural patterns in linguistic consciousness is
becoming a promising trend in the development of contemporary linguistics.
Studying this issue involves drawing upon various fields of modern language
science, including linguistic pragmatics, cognitive science, psycholinguistics,
linguoculturology, and other related disciplines. The issues regarding the connection
between language-based thinking and social context, as well as the expression of
unique cultural traits in the way we think, are particularly pressing at present.

To address these challenges, it is necessary to explore the collective linguistic
consciousness, where universal human characteristics intersect with specific features
of different societies and cultures. This article addresses specific scientific issues
related to the study of language, including linguistic culturology,
ethnopsycholinguistics, and cognitive linguistics. The importance of this topic is
emphasized due to the use of these various fields to study the formation of language
science. The paper employs general scientific methods such as observation,
generalization, and modeling, as well as specific methods such as component and
contextological analysis and linguoculturological interpretation, to address both
theoretical and practical problems.

Results

The binary opposition of 6aii/rich and kexeii/poor is a prominent feature in the
linguistic cultures of both Kazakh and English. The verbal representation of this
binary opposition in both languages can be interpreted in various ways. By analyzing
the dictionary entries for Gaii/rich and keneit/poor in Kazakh and English, we can
identify similarities and differences in the way these concepts are conceptualized in
each linguistic world-view. This reflects both universal and unique aspects of
categorization and linguistic conceptualization in Kazakh and English cultures. The
polysemy of the words Gaii and xeznei, as represented in explanatory dictionaries,
suggest a standard division between material and inner wealth.

The transformation of Kazakh cultural values associated with wealth from the
material domain to the spiritual domain is a feature of linguistic consciousness. The
ongoing importance of these sociocultural meanings, specifically the concepts of
"Gait"/"rich" and "keneit"/"poor," is evident in their prominent position within the
language system. This is demonstrated by the existence of numerous word-formative
families, well-developed antonymy, and synonymy associated with these concepts.

Discussion

The concepts of 6Gaii/rich and kenmeii/poor are universal in the linguistic
consciousness of both Kazakh and English cultures. This is supported by their usage
as the main element in judgments as well as the existence of synonyms and set



phrases and sayings associated with them. The concept of 6aii/rich has a consistent
denotation and connotative meanings that include an expensive item, something that
contains a large amount of valuable substances, and having high quality. The
concept of rich-poor and richness-poorness has emerged as an oppositional concept
in the context of ethno-linguistic and cognitive theories of social inequality.
Scholars such as A. Kaidar, A.N. Samoilovich, and V. Humboldt have studied the
concept of wealth-poverty from various perspectives, including ethno-linguistic,
oppositional, and notional. A.N. Samoilovich divides the history of the words
wealth-poverty into four periods, while Z.T. Koshanova identifies the current time
period, from the early 20th century to the present, as the fifth period of the concept
of wealth-poverty. In her work, Koshanova focuses on the word "wealth" as the core
and identifies the words rich, "bek," and "tore" as conceptual components of this
core. Besides, this term has peripheral words related to it that are either indirectly
associated, such as noble, livestock, and prosperous, or have associative meanings,
such as sufficiency and food [11].

In the Kazakh language, words that have the opposite meaning of wealth and
richness, such as poverty and poor, carry additional emotional connotations of pity
and compassion. Some linguistic units that fall under this concept have a gradual
opposition in their literal meaning, while others have an equipollent opposition.
Examples of gradual opposition include wealthy-less wealthy-unwealthy,
propertied-deficit-indigent, many-few-none. On the other hand, equipollent
oppositions consist of pairs such as khan-slave, aristocrat-plebeian, patrician-
commoner, and noble-lowly. Z.T. Koshanova has categorized linguistic units that
are directly associated with the concept of "wealth-poverty" into oppositional lexical
units, such as wideness-tightness, deficiency-sufficiency, hungry-full, strong-weak,
pleasure-misery, thick-thin, freedom-captivity, noble-ignoble, and oppositional
phraseological units, such as beamed-suffered and rapacious-engorged (Koshanova
2009).

According to Zhumadilov (2004), one person may be wealthy while another
may be poor, and a rich man is the opposite of a beggar.

Poverty and wealth are both tests that humans must endure. Being poor or rich
are not compatible states, just like wolves and sheep cannot coexist as companions
[9].

After analyzing thesauri and synonymous dictionaries, the following
conceptual characteristics of the "wealth-poverty” conceptual pair (Merriam-
Webster, 1993, Roget, 1979) have been identified, which help to clarify their
meanings: 4) prosperity, 5) grandeur, 6) productivity, 7) affluence, 8) radiance, 9)
vitality, 10) fertility, 11) succulence, 12) nutritional value, 13) worth, 14) satiety. On
the other hand, poverty is defined as: (1) the absence of necessary resources for
survival, 2) the lack of basic amenities, 3) restrictions, 4) modesty, 5) destitution, 6)
humility, 7) inexperience, 8) regret.

The symbolic characteristics of the "wealth-poverty" conceptual pair can be
summarized as follows: Wealth - 1) enables the fulfillment of needs and desires, 2)
may be associated with luxury, 3) is linked to wastefulness, 4) highlights a person's
privileged position in society, 5) is attractive, 6) is connected with glory, 7)



underscores the inequality among people, 8) makes rich individuals indifferent, and
9) tends to narrow the circle of communication for the wealthy. Poverty - 1) makes
it impossible to maintain a comfortable living situation, 2) may result in destitution,
3) is accompanied by despair, 4) is associated with suffering, 5) can lead people
towards criminal behavior, 6) emphasizes the inequality among people, 7) is linked
to grief, and 8) causes poor individuals to occupy the lowest rungs of society.

According to proverbs (Apperson, 1993), wealth has the following meanings:
1) it makes life easier - rich people can have whatever they want; 2) it is temporary
- riches can disappear quickly; 3) it can be a burden - wealth brings worries and
fears; 4) it can corrupt a person - money is the root of all evil; 5) it denotes a person's
status - money makes the man; and 6) the desire for wealth is insatiable - riches only
fuel one's appetite. The analysis of English proverbial units has identified ideas
associated with the concept of "poverty": 1) poverty makes life difficult - necessity
Is the mother of invention; 2) it is often a result of human flaws - idleness is the root
of all evil; 3) poverty can lead to bad outcomes - poverty is the mother of crime; 4)
it reveals true attitudes towards a person - you know who your friends are when
you're down and out; 5) there is no shame in poverty - poverty is not a sin; and 6)
poverty has its advantages - it's better to be poor and independent than rich and a
slave [10].

Conclusion

Therefore, the English approach to wealth is pragmatic and influenced by
personal factors such as goals and determination, although there are many
questionable methods for achieving great prosperity. Conversely, in the Kazakh
language, the term for wealth is increasingly associated with apathy or even
contempt towards material riches, with a negative connotation towards tangible
wealth. The Kazakh mentality is characterized by compassion towards the poor, and
the external aspects of wealth, such as elegance and grandeur, are highly valued but
emotionally viewed negatively by the Kazakhs.

Kazakhs place greater importance on spiritual wealth than on material wealth,
with the latter being considered secondary. This is largely due to the historical
influence of Muslim culture and Islam on Kazakh society. In addition, Kazakhs hold
a strongly negative view towards money obtained through dishonest means. In
conclusion, it has been demonstrated that the use of antonyms in proverbs, which is
a universal principle of thought, reflects a universal worldview that is applicable
across different languages.

The use of contextual antonyms in language reflects specific national realities
and contributes to the linguistic worldview of a particular culture. However, further
research is needed to fully understand this phenomenon across different languages.
Each nation's collective consciousness forms a stereotypical system that shapes their
linguistic understanding of the universe. Therefore, antonymic oppositions play a
crucial role in the formation of fundamental categories of existence, which
ultimately forms the basis of both universal and national worldviews.
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Anparna. bBuHapiel onno3uusIap NpoLecTepAl Kypy/sia )KoHe MaFblHaHbl KYpy NMPOLIECiH e
KOJIJITaHBUTATBIH/IBIFBIH €CKEPE OTBIPBII, OJIAP/AbIH aHBIKTAYILBI POJIl Ka3ipri oJieMae i J1e ©3€KTi
0oJIbII TaOBLIAEL.

Byn 3epTreyain mMakcaThl Ka3akTap MEH aFbUIIBIHIAP/BIH 3THUKAIBIK JYHUETaHBIMBIHBIH
HET131HJe JKaTKaH OMHApIbl ONMO3UIUSIIAPBEl 3epTTey OO0JIbIN TaObUIaJbl. 3epTTEYyAiH HEri3i-
CEMHOTHKANIBIK OM MeKTeOl, 01 Tuiae OWHApJBIK OMNMO3UIUSUIApPIAH TYPAThIH >KOHE YJITTBIK
caHaHbIH "oM0e0an KOJbIH" KAMTUTBIH OIpTYTaC MOTIH PETiH/e KapacThIpabl.

By 3eprTeyne GMHAPIBIK ONMO3ULIMSIIAP JEKCUKAIBIK aHTOHUMIEPMEH OENTUICHETIH jKoHe
Ka3aK JKOHE aFbUIIIBIH  XaJKbIHBIH  JYHHETAHBIMBIH, COHAAH-aK FalaMHBIH  TUIMIK
TYKBIPBIMIAMAChlH ~ OULIPETIH MOICHM  YFBIMIAPABI  OHIIPY MeXaHU3MAEpi peTiHze
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KapacTeIpblIael. Marepuaniap MEH MaHBI3Abl MOICHU TY)KbIpbIMJIaMaiap bl Tajiay Heri3innue
€Ki eJ/1iH OMHAPIIBIK ONMIMO3UIMSIIAP/BIH YITici KypbUiabl. CalbICTRIPMAbl 3epTTEY HOTHXKENEpi
€Ki eJTiH 631H-631 COUKEeCTEeHIPYIHIH HET13T1 KOMIOHEHTTEP1 OO0JIBIT TaOBLIATHIH JKOHE OJIAPIBIH
JTYHUETAHBIMBIH KalTa KYpyFa KOMEKTECETIH Ka3aK OHE aF bUIIIBIH STHUKAJIBIK MOICHUESTTEPIHIH
HET13T1 KOMITOHEHTTEPIH aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepi.

By KYMBICTBIH MakcaThl Ka3akK JXOHE aFbUIBIH TULACPIHAET OalyIbIK TICH KeICHITIK
TYKBIPbIMJIAMaJIAPBIHBIH YIITTHIK KOPIHICIHIH epeKIIeNiKTepiH aHBIKTay OOJIBII TaObLIa b

MakcaTka KeTy YIIiH Keleci MiHIeTTep KOUbLIIbL:

l.tin 6imimi KyiieciHaeri "Makai-mMaTesnuep" YFBIMBIH, OJIApJIbIH QJIEMHIH TUIAIK OeiiHeciH
)KacayJlarbl peJliH 3epTTey.

2.Ka3aK »oHe arbUIIIBIH MaKaJI-MITEICPIH IPIKTEY, TAJIJIay )KOHE CATBICTBIPY.

3.YITTHIK epeKIIeiKTepAeri OalablK NeH KeAeHIIK YFhIMIapbIHBIH KaJIbl )KOHE IPTYpIIi
OenrinepiH aHBIKTAay, OCHI YFbIMJApFa KAThICTBI Ka3aK J>KOHE AaFbUIIIBIH XaJbIKTapbIHBIH
KYHBUIBIKTaphl MEH MYpaTTapbIH/IaFbl HET13T1 OENTrUIep/l aHbIKTAY.

3epTTey 9/IicTeP1 )KYMBICTBIH MaKcaTTapbl MEH MiHAeTTepiHe OainaHbICThl. JKyMBIC IpIKTEY,
CaJIBICTBIPY ’KOHE CUIIATTaMaJIbIK TaJlfay 9/11CTEPIH KOJIJaHY bl Tauarl eTTl.

JKYMBICTBIH TEOPHSITBIK MaHBI3IBLUIBIFBI KOTHUTHBTIK JINHTBICTHKA TEOPHUSCHI MIEHOEPIH e
Ka3aK >KOHE aFbUINIBIH TUIACPIHJETT OaMJIBIK MEeH KEeACHIIK TYKBIPhIMJIaMaIapbIHBIH YJITTHIK
KOPIHICIHIH €peKIIeNIKTePiH aHbIKTay OO0JIbIN TaObLIabI.

JKYMBICTBIH ~ TIPAaKTUKaJIBIK  MAaHBI3JBUIBIFBI-3€PTTEY  HOTHIKENEPiH  JIEKCHKOJIOTHS,
(bpazeosoTrs, CaNBICTHIPMANIBI THITOJIOTHSl, KOTHUTHBTI JIMHTBHCTHKA CHSKTBHI KypcTapia
aFBUIIIBIH TUTIH OKBITY/A KOJIIaHyFa 00J1a Ibl.

Tipek ce3nep: OuHapnbl onmo3uius, Oai, Kemed, YFbIM, TUIMIK CaHa, MOJACHH KO,
STHUKAJIBIK UACHTUDUKALMS, CEMUOTHKA
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AHHOTAUMA. YUUTHIBas, 4TO OMHApHbIE OIIMO3MIMU MCIOJB3YIOTCA NPHU MOCTPOCHUU
3HAKOBBIX MPOIIECCOB U B CAMOM IIPOLIECCE CO3AAHUS CMbICIIA, UX UICHTU(UIUpYIOLIas poJib MO-
IIPEKHEMY aKTyaJIbHa B COBPEMEHHOM MUPE.

Ienbto JAaHHOTO MCCIENOBAHUSA SIBISETCS M3ydeHUE OMHAPHBIX OMNMO3MLUH, JeXKallux B
OCHOBE 3THHYECKOTO MHMPOBO33PEHMsI Ka3axoB M aHrin4yad. OCHOBOW MCCIIENOBAHUS SIBISAETCS
CEMHOTHUYECKAs IIKOJIa MBICIIM, KOTOPasi pacCMaTPUBAET A3BIK KaK €JUHBINA TEKCT, COCTOSIINN U3
OMHApPHBIX ONMMO3UIUN U coslepKalluii "yHUBEpCcaIbHbIN KO HAIIMOHATIBHOTO CAMOCO3HAHMUS.

B nanHOM wuccrenoBaHMM OWHApHBIE OMNIO3UIMK PACCMATPUBAIOTCS KaK MEXaHU3MBI
IPOAYLIMPOBAHUS KYJIbTYPHBIX MOHITUH, KOTOphIE 0003HAYAIOTCS JIEKCUUECKUMH aHTOHUMaMH U
MIPEJICTABIISIIOT KaK MHPOBO33PEHUE KA3aXCKOTO M AHIJIMICKOIO HACENIEHUs, TaK U S3BIKOBYIO
koHUenuuio Beenennoit. Ha ocHOBe aHann3a MaTepualioB U BaXKHBIX KYJIBTYPHBIX KOHLEIIUHI U3
o0enx crTpaH OblTa co37aHa BbIOOpPKA OWMHApPHBIX OMIMO3MLIMH. Pe3ynabTaTel CpaBHUTEIHHOTO
UCCIIEIOBAHUS IIO3BOJIMJIM ONPEIEINTh KIIIOUEBbIE KOMIIOHEHTBHI KAa3aXCKOM W aHIVIMHCKON
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THUYECKUX KYIbTYp, KOTOPBIE CIYy:KaT 0a30BBIMH KOMIIOHEHTAMU CaMOMJICHTU(UKAIMN 00eHX
CTpaH U MOMOTAIOT B PEKOHCTPYKLIUHU UX MUPOBO33PEHUS.

[enpro qaHHOM PaOOTHI ABISETCS BBISIBICHUE 0COOCHHOCTEH HAIMOHALHOTO BHIPAKCHUS
KOHIIENTOB 00raTcTBa M O€IHOCTH B Ka3aXCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

JI1st moCTHKEHUS TTOCTaBICHHOM 11eJIM ObLIM TTOCTABJICHBI CIASAYIONINE 3a/1a4H:

1.u3yueHre NOHATHUS "MOCIOBUIIBI" B CUCTEME JIMHTBUCTUKH, UX POJIM B CO3AAHUH S3BIKOBOM
KapTUHBI MUpA.

2.moa00p, aHAIM3 B CPABHEHHE Ka3aXCKUX M aHTJIMUCKHUX TIOCIOBHI] U TIOTOBOPOK.

3.BBISIBJICHUE OOIIMX U Pa3IUYHBIX YEPT MOHITUI OOTaTcTBAa U OETHOCTH B HAITMOHAIBHBIX
OCOOCHHOCTSIX, BBISIBJICHHE OCHOBHBIX YEPT B IIEHHOCTSIX M HcallaX Ka3aXCKOTO M aHTIUHCKOTO
HapoJI0B MPUMEHUTEITHEHO K TUM TOHSITHSIM.

Meroapsl ucclenoBaHMs 3aBUCAT OT Ieled u 3amad  pabotel. Pabora TtpeboBama
WCIIOJIb30BAHUSI METOJIOB BEIOOPKH, CPABHEHUSI 1 ONTMCATEIHLHOTO aHAIH3a.

Teopernueckass 3HAYUMOCTh pabOTHI 3aKIIOYAETCSd B  BBIABICHHH OCOOCHHOCTEH
HaIlMOHAJFHOTO BBIPAXKEHUS KOHIIETITOB OOraTCTBA M OEJHOCTH B Ka3axXxCKOM M aHTJIHMICKOM
SI3bIKaX B paMKax T€OPUU KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH.

[IpakTrueckas 3HAYMMOCTH PAOOTHI 3aKIFOYAETCS B TOM, UYTO PE3YJIBTAThl MCCIICIOBAHMS
MOTYT OBITh WCIOJIb30BaHBI TPH MPENOJIaBaHUU AHTJIMICKOTO S3bIKa B TaKWX Kypcax, Kak
JIEKCUKOJIOTHS, (hpa3e0sIoT s, CPaBHUTEIbHAS TUIIOJIOTHSI, KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA.

KuoueBbie cjioBa: OuHapHas ONMNO3WIMSA, OOTAThIA, OCMHBINA, KOHIENT, S3BIKOBOE
CO3HaHUE, KYIbTYPHBIN KO, STHUUYECKAs HACHTU(PHUKAINS, CEMUOTHKA

Cmamws nocmynuna 25.06.2023



